第２章 出迎えから見送りまで

第2章　出迎えから見送りまで
旅行開始にあたって、事前に確認しておくことは重要です。しかし、忙しくてつい忘れてしまうこともあるでしょう。自分用に確認チェックリストを作っておくと、安心です。下記を参考にして作ってみましょう。
また、空港でお客様をお迎えしてから、観光地をご案内し、最後に空港で見送るまでの仮想文例を作成しました。自分なりの台詞を用意して、実践に備えましょう。
☞旅行会社に確認しておくこと
☑　旅行日程の確認
☑　団体名（ツアー番号など）
☑　ツアー名（「○○で周る北海道4日間」、「▲▲会社ご一行様」など）
☑　各施設での予約名（ツアー番号で予約しているか、○○様で予約しているか）
☑　人数（エスコートさんを含むかどうか）　そのうち・子供の人数は何歳が何人か
☑　バス会社
☑　到着便名（フライト）と到着時刻（　　：　　着　便名　　　　　　　）
☑　到着場所（国際線か国内線か、どこの航空会社か）
☑　経費について（会社によって、ツアーによって異なる場合がある）
・添乗費（預かり金）から支払うものは何か（旅行費用に食事代が含まれるか、入場料や飲み物代をどこまで支払うか）
・お客様が支払うもの（追加料理や行程表にない観光施設の入場料など）
・バス会社が立て替えるもの（高速代金や駐車料など）
・支払い方法（①バウチャー、クーポンを使うところ、②現金で支払うところ、③売り掛け・請求書払いでサインを求められるところ）
☑　お客様が食べられない食事内容があるかどうか（例：豚肉、卵、しいたけ、海鮮など）
☑　旅行会社のツアー担当者の氏名
・連絡先（平日）
・土、日、祝（緊急）
☑　領収証の宛先
・旅行会社あて
・団体宛
・お客様が個人宛
☑　その他配布物の有無の確認（ミネラルウォーター、パンフレットなど）
☞バス会社に確認しておくこと
☑　団体名（ツアー番号など）
☑　ツアー名（「○○で周る北海道4日間」、「▲▲会社ご一行様」など）
☑　旅行の日程
☑　運転手の氏名
☑　連絡先（運転手の携帯電話番号、会社の電話番号）
☑　詳細な待ち合わせ場所と時間
☑　到着便名（フライト）と到着時刻（　　：　　着　便名　　　　　　　）
☑　車のタイプ（何色の何人乗りのどんなバスか）
☑　車番（ナンバープレート番号）
☞お迎え当日、運転手に電話で再確認する内容
☑　詳細な待ち合わせ場所と時間
☑　到着便名（フライト）と到着時刻（　　：　　着　便名　　　　　　　）
☑　運転手の氏名
☞事前に食事場所に確認しておくこと
☑　旅行会社名
☑　団体名（ツアー番号など）
☑　ツアー名（「○○で周る北海道4日間」、「▲▲会社ご一行様」など）
☑　予約時間（到着予定時間）
☑　人数
☑　メニュー
・（必要があれば）子供用があるか
・食事制限がある人のための特別メニュー
☑　住所と道順
☑　駐車場の場所と車の停め方
☑　支払い方法確認（①バウチャー、クーポンを使うところ、②現金で支払うところ、③売り掛け・請求書払いでサインを求められるところ）
☞事前にホテルに確認しておくこと
☑　旅行会社名
☑　団体名（ツアー番号など）
☑　ツアー名（「○○で周る北海道4日間」、「▲▲会社ご一行様」など）
☑　到着予定時間
☑　人数チェックインのときに必要なもの
・ネームリスト
・パスポートコピー
☑　事前に決まっていれば、部屋番号
☑　部屋の鍵の形態（①カードキー、②フロント渡し、③部屋置き）
☑　内線、外線、国際電話のかけかた
☑　禁煙ルームの確認
☑　インターネット環境（LANケーブルの有無、料金）
☑　食事時間と場所
・朝食（①場所、②時間、③ミールクーポンの有無）
・夕食（①場所、②時間、③ミールクーポンの有無）
☑　大浴場
①利用時間（清掃や男女入れ替えなど使えない時間）と場所
②サウナの有無と利用時間
③露天の有無と利用時間
④部屋置きタオルか、浴場に置いてあるか
⑤浴衣で館内を歩けるのかどうか
☞お迎え当日、空港にて確認すること
＜お客さんをお迎えするために＞
☑　到着便が予定通り来るか
☑　カートの位置
☑　両替できる場所
☑　エレベーターの位置
☑　トイレや喫煙所の位置
＜お客さんが帰るときに手伝う搭乗手続きのために＞
☑　出発手続きのカウンターの位置
☑　ショッピングワールドの営業時間
☑　レストランの位置（帰りに空港で食事をする場合）
新千歳空港　国際線ターミナル2階
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空港にて
１．空港での事前確認
＊空港には到着時間の30分前には来て、運転手と車の待機場所やフライトの運航状況などについて打ち合わせをしましょう。
２．お客様のお出迎え
＊団体名の書いたステッカーを掲げて到着口近くの目立つ所に立ち、お客様が出てくるのを待ちます。
・初対面の挨拶と人数、荷物の確認
お客様とミートしたら、まず簡単な自己紹介をして、お客様を集まり易いところへ誘導します。
次に、人数確認
。そのほか荷物の数や壊れていないかなどについても確認をします。
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・トイレ等に行く必要の有無の確認
バスに乗る前に、トイレや喫煙室の案内。
次の目的地までの所要時間を告げ、トイレに行く必要があるかどうか聞きます。

・両替が必要かどうかを聞き、両替の場所、現在のレートについての案内
＊多くの人が両替を始めると、出発時間が遅れ、他のお客様に迷惑が掛かる場合がありますので、出来るだけ泊まるホテルで両替するようお勧めしましょう。
・財布やパスポート、カメラなどの貴重品の確認、現在の天気や気温などの案内

３．空港出発
＊お客様がすべて到着したことをドライバーさんの携帯電話に連絡し、いまからバスに向かう旨を伝えます。
・お客様にも一緒に来ている人がいるか確認してもらうとよいでしょう。
・自分の後に着いて来るように言い、バスまで案内します。

[image: image2.emf]バス内にて
１．乗車前
・荷物を分ける
　大きな荷物はバスのトランクに入れ、貴重品等はお客様自身に管理してもらいます。

２．出発
＊お客様が皆席に着いたことを確認してから、最後の人数確認をします。
・始めの挨拶（出発の挨拶と自己紹介）
挨拶と自己紹介をし、通訳案内士の資格を持っていることをお客様に伝えます。また、運
転手を紹介し、最後に質問・要望等は遠慮なく伝えるよう案内します。
３．バス内にて
　
＊最初に詳しい行程案内をするとお客様も安心します。
　・時差の調節
　・冷暖房の調節
・行程全体及び本日のスケージュールの説明
北海道全図などを使って、全体の行程予定について説明します。
本日の行程予定の説明。


[image: image3.emf]食事案内（宿泊ホテル外での食事）
１．昼食・夕食会場到着前に
　
・お客様への確認
レストラン側が対処できるよう、できるだけ早い段階で、まずお客様に何か食べられない
ものあるかどうか、ベジタリアンであるかなどを確認します。特に多民族国家である中国では、宗教的な理由で、豚肉を食べられない場合もあります。
　　
＊旅行会社から特に事前の注意がない場合（連絡漏れなど）もあり、事前確認しない場合、
現場に着いてから食べられるものが無いなどとクレームになる可能性もあります。
　　
＊日本では、テーブルに着いたらまずお冷が出されますが、中国人はお冷をほとんど飲み
ませんので、お茶やお湯を出してもらうように事前にお願いします。
　
・





食事時間、メニューについてお客様への案内
メニューを紹介し、特徴のある料理を詳しく説明します。
何時出発なのかをお客様に伝えます。（概ね約１時間後で十分です。）
＊時間が切迫していないのであれば、併設商店などでショッピングする時間を取ってもいいでしょう。
　・おかわりと追加メニューのご案内

　ご飯のおかわりが無料でできるかどうか、料理や飲み物の追加があった場合の精算方法な
どを、案内します。
２．会場に到着してから
＊駐車場に係員に聞かれたら、その人に予約名（団体名）と人数変更の有無を告げます。
・席への案内と再度の時間確認
　
お客様を連れて食事の席まで会場まで案内します。
食事会場によっては、景観の良い所や、
ショッピングセンター内などにある場合があります。出発前まで散歩や、ショッピングしてもよいですが、集合時間の厳守をお願いします。

＊海鮮物日本語中国語対比表
	アワビ
	鲍鱼
	マグロ
	金枪鱼

	イカ
	乌贼／墨鱼／墨斗鱼
	ブリ/ハマチ
	鰤

	イワシ
	沙丁鱼／鳁鱼
	サケ
	鲑／大马哈鱼

	イクラ
	鲑鱼子／马哈鱼子
	タコ
	章鱼

	ウニ
	海胆
	ホタテ
	扇贝

	カレイ
	鲽鱼、左口鱼
	エビ
	虾

	カズノコ
	鰊鱼子
	サバ
	青花鱼／鲅鱼

	カキ
	牡蛎
	ヒラメ
	比目鱼

	シシャモ
	柳叶鱼
	ホッケ
	法华鱼

	ホッキ貝
	北寄贝
	ツブ
	海螺


３．食事後のバスの中で
・食事後は必要最低限のガイド以外は不要
「腹の皮が張れば目の皮がたるむ」とも言われます。食事後にお客様が眠そうな場合、バ
スの中での雰囲気に応じて、ガイドを省略した方がよい場合もあります。
 

[image: image4.emf]観光地にて
１．観光地到着前に
＊事前に運転手に到着時間を聞きます。
ショーやイベントの観賞がある場合は、観光施設に事前に電話して、その開始時間と変更
を確認します。
ロープウェイや遊覧船など天候に左右されるものは、事前に確認します。また、運行時間
を確認することも大切です。また、施設内のガイドを依頼している場合、もし遅れるような事があれば必ず事前に電話が必要です。
＊お客様に観光地紹介を始めましょう。（目的地到着10～15分前から）
まずもうすぐ（何時頃）到着することを案内し、注意事項がある場合はそれを告げます。
貴重品などは各自で持ってもらい、カメラ、上着を準備してもらいます。
駐車場（バス）集合の場合は車番、車の特徴（色など）を覚えてもらいます。
　
＊主要観光地は常に大型バスがたくさん止まっています。お客様が迷わないように、車両に
ついての情報は必ず伝えます。また、できるだけお客様の顔を早く覚え、バスに戻る途中にお客様に声をかけられるようにするとよいでしょう。
＊ショッピングする場所があるなら、そこで銀聯カードが使えるかどうかも案内します。
＊ショーやイベントなどの開始時刻を伝えます。

２．下車
　添乗員は最初にバスを降り、次ぐお客様を誘導します。駐車料金が必要なら近くの係員にすぐに払いに行きます。
お客様が皆下車するまで待った後、お客様を入り口まで案内します。有料施設の場合は入場券を急いで買いに行きましょう。
・集合場所が駐車場（バス前）ではない場合は、集合場所をお客様にはっきり伝えます。

＊天候状態が悪い時は特別な案内が必要です。

３．現地にて
・観光地でガイドを依頼している時は通訳をすることになります。

＊専門的な言葉がたくさん出てきます。通訳をする場合は、その観光施設に関する単語を事前に下調べるなどの準備が必要です。
４．出発
・人数確認

・感想を聞こう
　　観光後のバス内では、次の観光地のガイド説明を始める前に、その観光地の感想をお客様
に聞いてみるのも良いでしょう。
[image: image5.emf]ホテルの向かうバス中にて
１．お客様に今日の行程終了のご案内
・行程終了の挨拶
　まもなくホテルに到着することをお客様に知らせます。
２．ホテルについての事前説明
＊人数の多い団体だとロビーで集まって説明するのが不便な場合があり、ホテルの説明はバ
スの中であらかじめ行ったほうがよいです。
・夕食の案内
夕食の時間と場所、メニューをお客様に知らせます。
　
・翌日の朝食の案内

・大浴場の案内
　　営業時間、場所、備え付けのバスタオルはあるのかなどをお客様に知らせ、浴衣で館内を
歩けるかどうか伝えます。

＊大浴場が温泉なら、温泉の効能などをここで話してみましょう。温泉の話について、第５
章を参照してください。
＊お部屋の鍵の説明
お部屋のカギがシリンダー式のホテル（温泉ホテルに多い）では、カギはお部屋のテーブルの上に置いてありますなどの説明が必要になる場合があります。

　
・客室とホテル内設備の案内
　　お部屋内の備品やインターネットの利用方法を伝え、ホテルの施設（売店や娯楽施設）を
案内します。

・モーニングコールの説明
　決めた時間よりも早くしたいなどの個別の希望があったら、それを聞きます。

・お客様に部屋番号と出発時間を伝えます
　先程割り振ったお部屋の番号をお客様に伝えましょう。またお部屋の番号は忘れないように必ず覚えておいてもらうようにしてください。バス内で予め部屋番号を発表しておくとロビーでのカギ渡しが非常にスムーズになります。
また自分のお部屋番号もお客様に伝えましょう。

＊チェックイン時にパスポートが必要な時：
ホテルによってはコピーだけ提出すれば良いという所があります。後の宿泊先のチェックインがスムーズになるので、フロントでコピーして1部もらっておきましょう。
[image: image6.emf]ホテルにて
１．ホテル到着後のロビーでの案内
・フロントに到着時刻連絡
　　ホテルに到着した後、まずフロント係員とコンタクトをとり、お客様に待ってもらう場所
を確認します。ホテルによっては団体の集合場所が指定されている場合があります。
　　あわせて翌朝、ロビーの何処に荷物をまとめるか（集合場所）も聞いておきます。
・お客様を集合場所に誘導
　　鍵や食券等必要なものを配布します。

＊ロビーのテーブルの上に鍵や食券の入った封筒を並べて、お客様自身で自分のお部屋番号の封筒を持っていく方法もあります。
・翌日の出発時間等の再度案内
夕食、朝食の時間、場所、モーニングコールの時間、翌日の出発時間等を再度告げます。
翌朝の荷物の集め場所（集合場所）を伝えます。
＊ホテル到着後お客様の多くは早く部屋で休みたいと思っているものです。ホテルに関する
説明はできるだけバス内で行い、ロビーでは簡潔な説明に留めるのが望ましいでしょう。
＊ホテルのスタッフが館内について説明してくれる場合は通訳しましょう。

・お客様に質問の有無と自分の部屋番号を伝える
　　お客様に何か質問があるか聞きましょう。
お客様に自分の部屋番号を伝え、何かあったら連絡してくれるようお願いします。

・お客様をエレベーターまでご案内します。
＊バゲージダウンについて
　ホテルによっては、バゲージダウン（お部屋からロビーまでお客様の荷物を下ろしくれるサービス）をしてくれるところがあります（無料もしくは有料で）。例えば出発が8時半なら30分前の8時までお部屋の前に荷物を出しておくようになどの指示がホテルからあります。お客様にもその旨を伝えましょう。
　＊
国際電話のかけ方
現在は携帯電話で国際電話を掛けられるお客様がほとんどですが、聞かれることがありま
す。
国際電話のかけ方は各ホテルによって違います。お部屋から直接掛けられる場合とプ
リペイドカード（0055GOGOカード、ワールドプリペイドカードなど）を買い、公衆電
話で掛ける場合などがあります。プリペイドカード式の場合でも、ホテルによって売られ
ているカードの種類が違い、通話料金も違います。
（国番号、中国：86、台湾：886、香港：852、マカオ：853、シンガポール：65）
番号例：　001－010－国番号－地域番号－相手先の電話番号　（相手先の電話番号の地域番号の最初の0は省きます）
２．出発時のロビーでの案内
・朝の挨拶
　朝食会場やロビーでお客様にあったら、元気よく挨拶しましょう。

・チェックアウト業務
出発30分前には、ロビーに下りてチェックアウト業務（宿泊料金の支払い等）を行い、ドライバーさんと今日の日程について打ち合わせます。
チェックアウト業務の際、フロントから、個別精算のある部屋番号が伝えられます。
通常ホテルがロビーに荷物の一時集め場所を確保もしくは指定してくれますので、お客様
に指定場所に荷物を置くよう案内し、集合してもらいます。
・お客様に個別精算の案内
個別精算のあるお客様がいる場合もあるので、最後にフロントで確認が必要です。また、鍵の返却についてもフロントで確認しましょう。


・人数確認と忘れ物確認
人数確認を行い、忘れ物が無いか確認します。全員が揃ったら案内します。


　
＊忘れ物をした場合の対処例
ホテル出発後にお客様の忘れ物に気付いたとき、速やかにホテルに連絡しましょう。次の訪問先等が、ホテルから遠くなければホテルの人が届けてくれることもありますが、通常は2、3日後の宿泊地に着払い宅配便で送ってもらうことになります。送料が発生することなどを告げて、お客様とどうするか相談してください。2、3日後には既に日本を離れている場合は、国際便になりますので、旅行会社の担当者等に連絡をして対応してもらうと良いでしょう。
[image: image7.emf]お見送り
１．空港到着前の挨拶
・お客様に全行程終了の挨拶
　　空港では最後の挨拶をする時間的余裕や場所がありませんのでバス内で行いましょう。
・お客様への空港到着後の手続きの説明
航空券やパスポートの確認
液体荷物やライターなどを預け入れ荷物の方に移すようお願いします
貴重品や壊れ物などの確認

２．空港到着及び空港内にて
・出発カウンター前までの案内
　・カウンター横に立ち、お客様のチェックインの手伝いをします

（空港係員との応答を通訳する。貴重品や壊れ物の確認）
・搭乗口の案内

　
・セキュリティーチェック前にて、手荷物検査ゲート前で出来れば一人一人にお別れをしましょう
＊最後のお客様が手荷物検査ゲートを通られるまでお見送りします

新千歳空港　国際線ターミナル3階[image: image8.emf]
欢迎各位贵宾来到北海道，我是导游北海优子。先请到那边人少的地方集一下合。大家都到齐了吗？我来数一下人数。同时请各位确认一下自己的行李，看一下有没有缺少或者损坏。





洗手间在右前方。吸烟室在拐弯处的柱子后面，去室外（吸烟）也可以。我们到下一个目的地还需要1个小时左右，所以大家可以利用现在的时间短暂休息一下。5分钟后请大家务必回到这里来。





人民元と日本円交換場所


北海道銀行外貨両替プラザ


北洋銀行？（要確認）


米ドルと日本円の交換場所


北海道銀行外貨両替プラザ


北洋銀行？（要確認））





现在我们马上要坐旅游大巴去下一个目的地。请大家先将护照收好。


请大家将护照、钱包和相机等贵重物品，以及常用物品随身带好。另外，今天的气温大概在零下4度左右。如果觉得冷，各位最好再多准备出一件外套。另外，除了钱包、相机等贵重物品和常用物品等随身携带外，其余的大件行李，可以放到大巴车下的行李箱。





会話例：　　麻烦大家再确认一下，看自己去洗手间或者去吸烟的同伴回来没有。如果人都到齐了的话，请跟着我来，咱们准备坐巴士出发了。





会話例：    大件行李可以放在巴士车底下。只要把钱包、护照、相机等贵重物品和常用物品带上车就可以。大件行李放在巴士旁边，司机会帮忙把行李摆放好的。








会話例：　　各位贵宾都坐好以后，我们就准备出发了。


坐在后边的各位，可以听清我的声音吗？ 


再次欢迎各位贵宾来到北海道。首先，请允许我自我介绍一下。我叫北海优子，是经过日本政府的相关考试，持有外语导游资格的导游，所以会讲一些中文。但如果有说错，或者听不懂的地方，还请各位多多包涵。这是我们的司机，北海太郎先生。


非常荣幸能作为各位贵宾的向导，和大家一起欣赏游览美丽的北海道。也衷心地希望各位贵宾在北海道的这段时间能够开开心心的。另外，如果行程中有任何问题、要求，或者感觉身体不舒服，请不要客气，随时跟我讲。





会話例：　　现在是日本时间下午2点整。日本和中国有一个小时的时差，比中国快一个小时。所以请还没有调表的贵宾，将自己的手表调快一个小时。





会話例：　　如果感觉车里太热或者太冷的话，请随时跟我讲。





会話例：    各位贵宾能看清这张地图吗？我来给大家作个简单介绍。北海道道内又分道北、道东、道央和道南四个等地区。我们这次的行程，主要集中在汇集了北海道很多精华旅游景点的道央地区。第一天要去的地方是登别地狱谷和洞爷湖；第二天是……。现在我们先前往登别地狱谷，估计一小时后可以到达。





会話例：    各位贵宾中，有没有宗教信仰上的忌口、食物过敏、或者素食主义者？如果有的话，麻烦请提前告诉我一下。





会話例：      今天为各位贵宾准备的午餐，是北海道最有特色的本地料理“石狩锅”（石狩鍋の詳細説明→p2249）。现在是中午11点45分。我们一个小时零15分钟后，也就是1点钟的时候集合出发。吃完饭之后，大家可以去餐厅旁边的小卖店转一转，看看有没有心仪的礼物。出发时间是1点钟，请务必大家提前5分钟回到车上回巴士集合。





会話例：      米饭和味噌汤可以免费添加。需要的时候，请告诉向我或者餐厅的服务人员示意。另外，酒水需要单独付费，点饮料或者啤酒的客人请拿好帐单，饭后在收款台结帐。





会話例：   吃饭的地方在2楼，请各位贵宾跟我来。我们的座位从这张桌子到那张桌子为止，大家请随便坐。餐厅的后边就是太平洋，饭后可以去海边散散步。不想出去的各位贵宾，可以在旁边的小卖店随便转转。我们的出发时间是1点钟，无论是去海边还是买东西，都请大家注意时间，准时回到巴士。





会話例：   不知道今天的午餐合不合大家的胃口？我们现在出发去下一个目的地，大约需要1个小时左右的车程。想必饭后都有些累了，各位贵宾可以利用这段时间好好休息一下。





会話例：   再有15分钟左右，我们就到洞爷湖○○了。下车的时候，相机、钱包等贵重物品请一定要随身携带，剩下的行李可以放在车上。我们在这里停留１个小时。巴士会一直停在停车场。因为停车场类似的巴士会有很多，所以请大家务必记住这辆车的车牌号和样子。我们的车牌号是“札1234”。





（例：白老ポロトコタンでのにて）


会話例：  到达之后，我们先进博物馆集体参观，，然后会给各位贵宾安排自由活动的时间。11点15分博物馆内会有爱努族古典舞蹈表演，所以下车后请大家不要解散，先去看表演。表演欣赏完后，会给各位贵宾安排自由活动的时间。








会話例：　  请各位在1个小时后，也就是3点钟，在这个入口处集合。等大家都到齐之后，我们再一起去停车场。





会話例：雨の場合：车里准备了雨伞。没有带伞的客人，可以用车上提供的雨伞。





気温が寒い場合：现在外面气温很低，建议各位贵宾穿好外套做足保暖措施再下车。





会話例：   这里介绍由馆内的导游来为各位贵宾作介绍。我来做翻译。








会話例：     麻烦各位贵宾，看一下周围还有没有没回来的人？如果都到齐的话，咱们就出发去下一个景点了。





会話例：    各位辛苦了。不知道各位贵宾对登别地狱谷感觉如何？有没有拍到特别可心的照片呢？





会話例：       各位辛苦了。我们今天的游览行程到此就全部结束了。不知道大家感觉如何，有没有觉得哪里特别好看呢？


我们马上就到住宿的酒店了。接下来，我为大家简单地介绍一下酒店的基本情况。





会話例：    我们今天的晚餐从7点钟开始。晚餐为各位安排的是自助餐，包括北海道特产的海鲜料理、肉料理等一共40多种。


餐厅在酒店的一层。到酒店大堂后，我会分发晚餐券，以及明天和第二天的早餐券，并把餐厅的位置指示给大家。餐厅的营业时间写在餐券后边。请各位贵宾拿好餐券，选择自己合适的时间去用餐。





会話例：      早餐和晚餐在同一个餐厅。从早晨从6点钟开始，各位贵宾拿着早餐券，自己过去就可以了。





会話例：      大浴场在酒店本馆7层。浴场营业时间分两个时间段，下午4点到凌晨2点；以及早晨5点到中午11点。浴场内没有准备毛巾，所以请大家拿着放在房间里的浴巾去。另外，因为酒店不允许穿着浴衣在大堂内走动，所以麻烦各位在更衣室换好衣服。





会話例：      今天各位下榻的酒店，是最具特色的温泉酒店。大家可以趁今晚这个难得的机会，体验一下日本传统的榻榻米房间。房间钥匙已经摆放在房间。等一下我会公布房间号码。到达酒店后，各位可以直接回房间休息。大浴场在酒店本馆7层。浴场营业时间分两个时间段，下午4点到凌晨2点；以及早晨5点到中午11点。浴场内没有准备毛巾，所以请大家拿着放在房间里的浴巾去。另外，因为酒店不允许穿着浴衣在大堂内走动，所以麻烦各位在更衣室换好衣服。





会話例：      房间里面没有准备吹风机。但在大堂可以借到。如果有需要的话，可以跟我讲。另外，每个房间内都备有网线，直接插到电脑上就可以用，是免费的。还有，酒店一层的小卖店营业时间从早上7点到到晚上11点。各位可以在晚饭后或者早晨出发前去转转看。





会話例：    明天早晨的“叫早”定在了7点钟。如果有哪位不需要叫早服务，或者希望定在其他时间的话，可以告诉我。





会話例：    现在我来念一下今晚的房间号，请大家记好自己的房间号码号……。如果不小心忘记了记不住的话，，等一下到酒店大堂再来问我也可以。我的房间在701号。有事情事儿可以随时打电话找我。。最后还要再强调一遍，明早出发时间为8点半钟。请大家不要迟到，带好随身行李，准时到大堂集合。





会話例：   请各位贵宾来这边集一下合，我来发一下房间钥匙和早晚餐券。另外，大家的护照在等一下确认好房间后，会立刻还给大家。





会話例：    再重复一遍。晚餐从7点钟开始，在一层餐厅。早餐和晚餐在同一个地方，早上6点开始。发给各位的餐券上写有具体的时间和餐厅地点。叫早服务定的是早晨7点钟，出发时间是8点半钟。明天早晨，还请大家带好行李，准时在大堂的这个地方集合。





会話例：    其他的还有什么问题吗？如果等一下再有什么问题的话，大家可以拨打我房间的电话找我。另外，需要单独设定叫早服务的客人，可以请现在告诉我。





会話例：    酒店提供行李搬运服务。服务人员可以帮忙把行李从房间搬到大堂。如果明天早晨，有哪位客人需要这项服务，所以请大家在明天早晨请在8点钟之前，把需要搬运的行李放到房间门口。





会話例：    各位早上好。昨晚休息的还好吗？距离出发还有20分钟左右，有兴趣的话可以去旁边的小卖店转转看。





会話例：    您昨天在房间内有消费。这部分钱款，麻烦您到前台结一下。





会話例：    各位贵宾都到齐了吗？请大家再各自确认一下，有没有落下东西？如果没问题的话，咱们就上车准备出发了。





会話例：    我们马上就要到达新千岁机场。各位贵宾的这次北海道之行也即将接近尾声了。感谢各位贵宾的协助配合，使得这次旅行能够平平安安顺利进行。


我们这个旅游团，共在北海道逗留了4晚5天。不知道大家对北海道的印象如何？这次行程安排紧凑，有许多照顾不周的地方，还请各位贵宾多多包涵。


北海道还有很多可看可玩的地方。这里一年四季分明，每个季节都有不同的景色可以参观游览。希望各位日后还能有机会在其他时候到访北海道，欣赏北海道四季的不同风景。


我和司机北海太郎先生，再次对各位的合作与帮助表示感谢，并且衷心地祝福大家身体健康，工作顺利，万事如意！后会有期，希望以后还有机会在北海道见到各位。谢谢。





会話例：    到机场之后，因为要办理出入关手续，所以请大家把护照和机票准备好。另外，饮料、火柴以及打火机不能随身带入机舱，到达机场后请将这些东西扔到指定的地方。此外，化妆水和酒类等需要托运的液体物品，请小心放入托运行李箱内。其他易碎物品以及贵重物品，请各位随身携带。





行李中有没有贵重物品和易碎物品？


会話例：    请把护照和机票出示给机场工作人员。行李中有没有贵重物品和易碎物品？





会話例：　　登机口是4号。请大家在这边排队，经过安检门进去。免税店在里面。很遗憾的是，我就只能把各位贵宾送到这里了。








会話例：　　祝各位一路平安。再见。
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